
CONSIGLIO REGIONALE 

DELLA REGIONE 

AUTONOMA 

TRENTINO-ALTO ADIGE 
 

REGIONALRAT 

DER AUTONOMEN REGION 

TRENTINO-SÜDTIROL 

 
 
 

DECRETO DEL PRESIDENTE 

DEL CONSIGLIO REGIONALE 

DEKRET DES PRÄSIDENTEN 

DES REGIONALRATES 
  

OGGETTO: Proroga incarico inerente 

l’attività di informazione, stampa 

e relazioni pubbliche fino al 31 

luglio 2019. 

BETRIFFT: Verlängerung des Auftrags in 

Zusammenhang mit der Presse-, 

Informations- und Öffentlich-

keitsarbeit bis zum 31. Juli 2019. 

  

Visto l’articolo 15 il testo coordinato del 

Regolamento organico del personale del 

Consiglio regionale approvato con decreto del 

Presidente del Consiglio regionale 18 ottobre 

2018, n. 87 che prevede la possibilità di 

affidare, mediante contratto, l’incarico inerente 

l’attività di informazione, stampa e relazioni 

pubbliche a persone fuori ruolo iscritte 

all’ordine dei giornalisti professionisti e 

pubblicisti; 

Nach Einsicht in den Artikel 15 des 

koordinierten Textes der Personaldienstordnung 

des Regionalrates, genehmigt mit Dekret des 

Präsidenten des Regionalrates Nr. 87 vom 18. 

Oktober 2018, demzufolge Personen, die nicht 

dem Regionalrat angehören und in das Register 

der Berufsjournalisten und Publizisten 

eingetragen sind, Aufträge mittels Vertrag im 

Zusammenhang mit der Informations-, Presse- 

und Öffentlichkeitsarbeit erteilt werden können; 

  

Visti il propri precedenti decreti con i quali è 

stato affidato e successivamente rinnovato 

l'incarico inerente l’attività di informazione, 

stampa e relazioni pubbliche al giornalista 

professionista matr. n. 5999, nato a/il “omissis”, 

residente a “omissis” e iscritto all’Ordine dei 

Giornalisti del Trentino Alto Adige - tessera n. 

061578, fino al 31 gennaio 2019; 

Nach Einsicht in die vorangegangenen Dekrete, 

mit denen der Auftrag für die Informations-, 

Presse- und Öffentlichkeitsarbeit dem 

Berufsjournalisten, Matrikelnummer 5999, 

geboren in/am „omissis“, wohnhaft in 

„omisssis“, eingetragen im Verzeichnis der 

Journalistenkammer von Trentino-Südtirol – 

Ausweis Nr. 061578, erteilt und anschließend 

bis 31. Jänner 2019 verlängert worden ist; 

  

Preso atto della opportunità di garantire 

l'attività predetta prorogando l'incarico al dott. 

matr. n. 5999 in via transitoria fino al 31 luglio 

2019, in attesa di sentire in merito l’Ufficio di 

Presidenza ancora da costituirsi nella corrente 

legislatura;  

Festgestellt, dass es zweckmäßig erscheint, 

besagte Öffentlichkeitsarbeit zu gewährleisten 

und demnach den Auftrag an Herrn mit der 

Matrikelnummer 5999 bis 31. Juli 2019 zu 

verlängern, in Erwartung, dass sich das für die 

laufende Legislaturperiode noch zu besetzende 

Präsidium dazu äußert; 

  

Visto il proprio precedente decreto 19 

novembre 2018, n. 90; 

Nach Einsicht in das vorherige Dekret Nr. 90 

vom 19. November 2018; 

  

Accertata la disponibilità di fondi sui capitoli: Festgestellt, dass auf den nachstehend 

angeführten Kapiteln: 

- 400 del piano finanziario U.1.01.01.01.006 e 

U.1.01.01.01.008, 

- 400 des Finanzkontenplans 

U.1.01.01.01.006 und U.1.01.01.01.008, 

- 401 del piano finanziario U.1.01.02.01.001, 

U.1.01.02.01.003, e U.1.01.02.01.999, 

- 401 des Finanzkontenplans 

U.1.01.02.01.001, U.1.01.02.01.003 und 

U.1.01.02.01.999, 

- 409 del piano finanziario U.1.01.02.01.002, - 409 des Finanzkontenplans 

U.1.01.02.01.002, 



del bilancio finanziario 2019-2020-2021 

approvato con deliberazione dell’Ufficio di 

Presidenza 19 settembre 2018, n. 375; 

des mit Präsidiumsbeschluss Nr. 375 vom 19. 

September 2018 genehmigten Gebarungs-

haushalts 2019-2020-2021 die finanziellen 

Mittel vorhanden sind: 

  

d e c r e t a v e r f ü g t: 

  

1. di prorogare fino al 31 luglio 2019, in via 

transitoria e in attesa di sentire l’Ufficio di 

Presidenza nella sua prima seduta, l’incarico 

per la predisposizione e la divulgazione di 

comunicati stampa riguardanti l’attività del 

Consiglio regionale e dei suoi Organi al dott. 

matr. n. 5999, nato a/il “omissis”, residente 

a “omissis” e iscritto all’Ordine dei 

Giornalisti del Trentino Alto Adige - tessera 

n. 061578, 

1. Herrn mit der Matrikelnummer 5999, 

geboren in/am „omissis“, wohnhaft in 

„omissis“, eingetragen im Verzeichnis der 

Journalistenkammer von Trentino-Südtirol – 

Ausweis Nr. 061578, wird der Auftrag zur 

Erstellung und Verbreitung von 

Presseaussendungen betreffend die Tätigkeit 

des Regionalrates und seiner Organe bis zum 

31. Juli 2019 in Erwartung der vom 

Präsidium in seiner ersten Sitzung 

einzuholenden Stellungnahme vorüber-

gehend erneuert. 

2. di attribuire allo stesso il trattamento 

economico mensile come definito nel 

precedente decreto n. 237/2015, 

2. Vorgenanntem Journalisten wird die 

monatliche Besoldung zuerkannt, die bereits 

im Dekret Nr. 237/2015 festgelegt worden 

war. 

  

3. alla relativa spese si farà fronte con le 

somme già impegnate sui capitoli: 

3. Die entsprechende Ausgabe wird mit den 

Mitteln gedeckt, die bereits auf den 

nachstehend angeführten Kapiteln 

zweckgebunden worden sind:  

- 400 del piano finanziario U.1.01.01.01.006 e 

U.1.01.01.01.008, 

- 400 des Finanzkontenplans 

U.1.01.01.01.006 und U.1.01.01.01.008, 

- 401 del piano finanziario U.1.01.02.01.001, 

U.1.01.02.01.003, e U.1.01.02.01.999, 

- 401 des Finanzkontenplans 

U.1.01.02.01.001, U.1.01.02.01.003 und 

U.1.01.02.01.999, 

- 409 del piano finanziario U.1.01.02.01.002, - 409 des Finanzkontenplans 

U.1.01.02.01.002. 

4. di sottoporre il presente provvedimento 

all’Ufficio di Presidenza per la ratifica, nella 

prossima seduta. 

4. Das vorliegende Dekret wird dem Präsidium 

in seiner nächsten Sitzung zur Ratifizierung 

vorgelegt. 

IL PRESIDENTE /DER PRÄSIDENT 

- Roberto Paccher - 
(firmato digitalmente/digital signiert) 

 
Per l’annotazione dell’impegno di spesa ai sensi dell’art. 

24, comma 1 del Regolamento di contabilità approvato 

con deliberazione dell’Ufficio di Presidenza n. 370/2018 

IL SEGRETARIO GENERALE 

- dott. Stefan Untersulzner - 

(firmato digitalmente) 

Für die Vormerkung der Ausgabenverpflichtung gemäß 

Art. 24 Absatz 1 der Verordnung über das Rechnungs-

wesen, genehmigt mit Präsidiumsbeschluss Nr. 370/2018 

DER GENERALSEKRETÄR 

- Dr. Stefan Untersulzner - 

(digital signiert) 

  

Visto di regolarità contabile attestante la copertura 

finanziaria ai sensi dell’art. 27 del Regolamento di 

contabilità approvato con deliberazione dell’Ufficio di 

Presidenza 31 luglio 2018, n. 370 

LA DIRETTRICE DELL’UFFICIO BILANCIO 

- dott.ssa Lucia Moser - 

(firmato digitalmente) 

Sichtvermerk für die Buchhaltungskontrolle im Sinne des 

Art. 27 der Verordnung über das Rechnungswesen des 

Regionalrates, genehmigt mit Präsidiumsbeschluss Nr. 370 

vom 31. Juli 2018 

DIE LEITERIN DES AMTES FÜR HAUSHALT 

- Drin Lucia Moser - 

(digital signiert) 

SUcs 


